











Other common verb prefixes include the causative morpheme pa- ‘CA’ and the stative marker n- ‘ST’,
which occur immediately preceding the verb root. Verb suffixes include the transitive morpheme -ku ‘TR’
(occurring immediately following the verb root), and the completive marker -e ‘COM’ (occurring after all other
verb suffixes).” One example of each of these affixes is shown below.

(21)  Mati-pa-huni la  au-ta-?ari?i-mati.
3p:S-CA-hide  so  1s:S-NEG-see-3p:O
They hid so [ couldn't see them.

(22)  Au-n-duku.
1s:S-ST-fat
[ am fat.

(23)  Mei-pa-huni-ku mana-pise.
3s:S- CA- hide- TR 3s:P- money
He hid his money.

(24) Mei-kanu-a-e.

3s:S-eat-3sn: O-COM
He ate it.

3.2 Nouns

3.2.1 Free Pronouns

The free pronouns are shown in Table 5.

Table 5. Free Pronouns

Sing Dual Trial Plural
1 excl atu arua aridu ami
1 incl itua itidu ite
2 ane irua iridu imi
3 mane matua matidu mati

The third person pronouns above are only for human referents. There are no free pronouns for
nonhuman referents, their pro-forms occurring as verbal affixes. The 2p pronoun imi is also used as the second
person singular reference in situations where respect or formality are shown.

3.2.2 Plural forms

Most nouns are pluralized using the plural suffix -i/-u. In an apparently dissimilating pattern, nouns
ending in /u/ or /o/ take the -i form of the plural suffix, while nouns ending in /i/ or /e/ take the -u form of the
suffix. Nouns ending in /a/ are unpredictable, with some requiring -i, others requiring -u, and still others
allowing either form. This form of pluralization is used on numerals as well as nouns. Examples of the -i/-u
plural suffix are shown in the following list.
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(25)  Singular Plural

musia musia-i ‘person’
dima dima-i ‘hand’
hu?u hu?u-i ‘hill’
henedu henedu-i ‘flood’

kiso kiso-i ‘beetle’
duma duma-u ‘house’

ana ana-u ‘child’

ladi ladi-u “fly’

ude ude-u ‘caterpillar’

A few nouns end in the singular suffix -sa, in which case the corresponding plural suffix becomes -si.
For example ma-sa ‘person-SG’ has as its plural counterpart ma-si ‘person-PL’.

Two special cases of pluralizing nouns are mentioned in the following sections: 1) Derived nouns with
the nominalizer suffix -ta, which are pluralized by replacing -ta with the corresponding plural form -tu.
2) Possessive forms with the singular suffix -na, which are pluralized by replacing -na with the corresponding
plural possessive suffix -ri.

3.2.3 Nominahization

Some derived nouns consist of verb roots with the nominalization suffix -ta ‘NOM’.® For example:

(26) Verb Noun
ida ‘big’ ida-ta ‘largeness, size’
padime ‘to play’ padime-ta ‘toy, game’
kakoi ‘small’ kakoi-ta ‘smallness’
adoti ‘to fight’ adoti-ta ‘duel, fight’

Often the nominalization suffix is accompanied by a reduplicated prefix Ca-, where C 1s the reduplicated
initial consonant of the verb root. Examples are:

(27) Verb Noun
tunu ‘to bake’ ta-tunu-ta ‘something baked’
rene “sick’ ra-rene-ta ‘sickness’
Tese ‘to work’ ?a-Tese-ta ‘work, task’
toti ‘descend’ ta-toti-ta ‘stairs’
loko “sit’ la-loko-ta ‘resting place’

Other nominalized forms use the agentive prefix maka- together with an action-verb root and the

nominalization suffix -ta. These derived nouns have the meaning ‘one who does...”, as shown in the following
examples:

(28) Verb Noun
Tese ‘to work’ maka-rese-ta ‘worker’
sato ‘to pound’ maka-sa?o-ta ‘one who pounds (sago)’
lami ‘to strain’ maka-lami-ta ‘one who strains (sago)’

All derived nouns ending with the nominalization suffix -ta are pluralized by replacing the morpheme
-ta with the corresponding plural form -tu ‘NOM:PL".
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3.2.4 Possessives

The table below summarizes Larike possessive prefixes.

Table 6. Possessive Prefixes

Sing Dual Trial Plural
1 excl aku- aruar- aridur- amir-
] 1ncl ituar- itidur- iter-
2 amu- iruar- iridur- imir-
3 hum mana- matuar- matidur- matir-
3 nhum ina-, ir- irir-

A simple possessive noun phrase consists of the appropriate possessive prefix (indicating the possessor)
and the possessed noun to which it is attached, as is illustrated by the set of examples below.

(29) Is aku-dima ‘my hand’
2s amu-rupae ‘your wife’
3s mana-usedu “his navel’
3sn ir-kamananu “1ts food”
lde aruar-haka ‘our canoe’
1di ituar-manua ‘our chicken’
2d iruar-itranu ‘your fish’
3d matuar-ana ‘their child’
Ite aridur-lawa ‘our garden’
Iti itidur-atera ‘our sack lunch’
2t iridur-ina ‘your mother’
3t matidur-ba ‘their father’
lpe amir-haho ‘our pig’
1p1 iter-niwedu ‘our coconut’
2p imir-pala ‘your nutmeg’
3p matir-dupia ‘thetr sago’
3pn irir-duma ‘their house’

Another type of possession’ is marked on some nouns by the singular suffix -na or the corresponding
plural suffix -ri. These suffixes, the same as those found on classifiers (see Section 3.3.1), mark a noun as
being possessed, or more accurately, in a genitive relationship with something else. In some cases these
genitive suffixes are an inseparable part of the noun. In addition to the classifiers listed in Section 3.3.1 (which
can also function as nouns in their own right), a number of these forms may be cited as follows (for simplicity
only the singular -na forms are shown):

(30) disi-na ‘leftover (of something)’
ha?a-na ‘side, half (of something)
hae-na ‘wickedness (of someone)’
haha-na ‘peak, top part (of something)’
hidi-na ‘value, price (of something)’
hina-na ‘mark, scar (of something)’
iya-na ‘kindness (of someone)’
kaku-na ‘stem (of something)’
lalaha-na ‘friend (of someone)’
muto-na ‘ripe fruit (of a coconut)’
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sana-na ‘branch (of something)’

tia-na ‘width (of something)’

tupu?u-na ‘knot, kink (in something)’

usa-na ‘skin, bark, covering (of something)’
wata-na ‘root (of something)’

wadi-na “‘unripe fruit (of a coconut)’
waka-na ‘base, bottom part (of something)’

It should be noted that nouns marked with the genitive suffix -na (or -ri) additionally take the possessive
prefixes of Table 6. A detailed discussion of Larike possessive constructions is found in W. Laidig (1993).

3.3 Quantifiers

3.3.1 Classifiers

The genitive suffixes -na and -ri are most often found in what has developed into a moderately large
system of nominal classifiers. In these words it is usually the part-whole relationship which is marked by the
presence of the genitive suffix. A partial list of these classifiers, shown in their singular form, along with the
category of nouns which they classify, is presented in Example 31.

(31) ana-na CLASS; ‘for fish, crab, or ocean creature’
ei-na CLASS; for tree’
hata-na CLASS:; ‘for trunk, log’
hatu-na CLASS; ‘for shell, digit, pill, pellet’
hera-na CLASS; “for plank, board’
hua-na CLASS; ‘for fruit, building, egg, general item’
hudu-na CLASS: “for hair, stalk, grass, feather’
huke-na CLASS; “for pot, plate’
huta-na CLASS:; “for small tree, shoot, stalk’
hutu-na CLASS; “for group, pack, shoal, herd’
ina-na CLASS; ‘for animal, reptile, insect (not fish)’
isi-na CLASS; “for boil, carbuncle, flesh, insides’
loho-na CLASS; ‘for piece, part, cut of meat’
lou-na CLASS; ‘for leaf’
mata-na CLASS:; ‘for coin, hole, round or circular object’
ne?a-na CLASS; “for bar, block, slice, wedge’
nete-na 'CLASS; “for slice, equally divided portion’
niri-na CLASS; “for sheet, flat section’
nunu-na CLASS; ‘for scale of fish’
oi-na CLASS; “for nut, seed, smooth round thing’
sina-na CLASS; “for stripe, ray, long thin strip’
SOWO0-na CLASS; ‘for blossom, bloom of edible fruit’
tida-na CLASS; ‘for blossom, bloom of non-edible fruit’
tido-na CLASS; “for egg’
unu-na CLASS; “for bud’
uru-na CLASS; ‘for length, Iengthwise cut of wood’

The forms above are suffixed with -na indicating both singular and genitive. Corresponding plural forms
replace -na by the plural genitive marker -r/-ri: for plurals of unspecified number -ri is used;, for plural forms
which are followed by a specific number -r is used. This is shown in the following example of alawa ‘shell’
and its classtfier hatu.
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(32) alawa hatu-na ‘a shell’

alawa hatu-r dua ‘two shells’
alawa hatu-r tidu ‘three shells’
alawa hatu-n ‘shells’

The root hatu functions here as a classifier, and is obligatorily used whenever number is specified. Also,
as 1s typical of most classifiers, hatu 1s used for a variety of nouns, such as shells, pills, pebbles, pellets, balls,
etc., all representing small round or cylindrically shaped objects.

3.3.2 Numerals

The following table lists Larike numerals. There is no differentiation between cardinal and ordinal
numerals.

(33) 1 sane 28 hutu duai da wadu
2 dua 29 hutu duai da siwa
3 tidu 30 hutidu
4 ati 40 hutu ati
5 dima 50 hutu dima
6 neni 60 hutu nene
7 itu 70 hutu itu
8 wadu 80 hutu wadu
9 siwa 90 hutu neni
10 husa 100 utuna
11 huseidana 200 utur dua
12 husei dua 300 utur tidu
13 husei da tidu 400 utur ati
14 husei da ati 500 utur dima
15 husei dima 600 utur nene
16 husei da neni 700 utur itu
17 husei daitu 800 utur wadu
18 husei da wadu 900 utur siwa
19 husei da siwa 1000 usata
20 hutu dua 2000 usatu dua
21 hutu dua idana 3000 usatu tidu
22 hutu duai dua 4000 usatu ati
23 hutu duai da tidu 5000 usatu dima
24 hutu duai dati 6000 usatu nene
25 hutu duai dima 7000 usatu itu
26 hutu duai da neni 8000 usatu wadu
27 hutu duai daitu 9000 usatu siwa

3.4 Directionals and Determiners

The six directions are specified by the following Larike forms:

(34) lete ‘upward’
hehe, wehe ‘downward’
lo ‘oceanward’
lae ‘landward’
di ‘downcoast’
hale ‘upcoast’

32



These direction words are used to specify location or direction following motion verbs such as keu ‘go’
and kela ‘come’ and following the directional prepositions au ‘to’ and la “from’. Direction words are also used
to form locational determiners, as described below.

There are two general determiners: ni ‘this’ and hima °‘that’, which occur in the final ‘position of the
noun phrase. They may also function as an entire noun phrase, with the meaning ‘this one’ or ‘that one’. The
determiners often occur in their shortened unstressed forms of -i and -ma, respectively, in which case they act
as clitics, occurring phrase-finally in complex noun phrases or in simple pronominal noun phrases.

In addition to the determiners hi and hima, there are six determiners which also specify the direction of
the referent's location. These determiners are formed with hi and one of the six directional words, as shown
below:

(35) hi-lete ‘that up there’
hi-hehe ‘that down there’
hi-lo ‘that over there (oceanward)’
hi-lae ‘that over there (landward)’
hi-di ‘that over there (downcoast)’
hi-hale ‘that over there (upcoast)’

3.5 Prepositions

Several of the most common prepositions are shown below, along with there primary meaning;

(36) aka ‘to (a person)’
alei ‘here, at this location’
ama ‘there, at that location’
au ‘to (a location)’
auhuse ‘there (remote)’
hidi ‘from (a person)’
la ‘from (a location)’
laku ‘with’
la?aku ‘with, against’
rita ‘for’
rong ‘around’
se ‘in’

When a pronoun is used as the object of the preposition, the object suffixes of Table 4 are used.

4. VERB PHRASE

Adverbs follow the verb. Likewise, modifiers of adverbs follow the adverb. For example, the modifying
word lohanasa “a little” follows the adverb ke?i ‘fast”, which in turn modifies the verb lawa ‘run’, as seen in
the following;

(37) A-lawa ke?i lohanasa!
2s:S-run  fast little
Run a little faster/

Serial verbs are quite common in Larike. While the first verb in the sequence requires a subject-
agreement marker (see Section 3.1), the second verb is only optionally marked, as shown in the following
example.

(38) Au-?eu au-?anu.
1s:S-go ls:S-eat
I'm going to eat.

Au-?eu  anu.
1s:S-go  eat
I'm going to eat.
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Modals do not take subject prefixes, but may be preceded by subject nouns or free pronouns, as illustrated
in the two variant sentences below.

(39) Musti mei-riwa.
must 3s:S-know
He has to know.

(40) Mane musti mei-riwa.
3s must 3s:S-know
He has to know.

The word order for a complex verb phrase consisting of a modal with a verb sequence, adverb, and
adverbial modifier is shown in the following example.

(41) VP= modal + verb + verb + adverb +  modifier
Musti mei-keu puhoi muhida lohanasa.
must 3s:S-go bathe slow little

He has to go bathe a little slowly.

S.  NOUN PHRASE

Nouns phrases may consist simply of a noun, pronoun, quantifier, or determiner. More complex noun
phrases require a fixed word order, as shown in the following example.

(42) NP=  noun +  adjective + quantifier +  determiner
hato mete-te hatur-dua hi
rock black-ADJ CLASS-two this

these two black rocks

Numerical quantification of nouns must include noun classifiers, discussed in Section 3.3.1. The
classifier may occur with or without the explicit head noun, and may also be followed by a determiner even if
the head noun is absent.

Adjectives, such as mete-te ‘black’ in Example 42, usually end with the adjective marker -te, suffixed to
verb-like roots. It 1s common, however, for nouns to function also as adjectives, modifying the head noun by
directly following it, as do other adjectives.

6. BASIC CLAUSE STRUCTURE

The basic structure of Larike clauses is best classified as Topic-Comment (TC). In these clauses the topic
phrase (subject noun phrase) is stated first, with the comment phrase following,

Topic-Comment clauses in Larike do not need explicit verbs. Both the topic and the comment may be a
noun phrase. Such clauses generally describe attributes or qualities (stative clauses), location (locative clauses),
or they equate one noun with another (equative clauses). This can be seen in the following examples, where the
comment noun phrase (panosta, hilo, and rupae) directly follows the topic noun phrase (ane, nusa and Jena).

(43) Ane panosta. Stative clause
2s dirt
You are dirt.

(44) Nusa hilo. Locative Clause
island there

The island is out there.

34



(45) Jena rupae. Equative Clause
Jena woman
Jena is a woman.

In topic-comment sentences which include explicit verbs, the verb phrase (as well as the object) is part of
the comment. The basic word order in sentences with explicit verbs is Subject-Verb-Object (SVO). This SVO
order is shown in the following example:

(46) Ali  mei-kanu manua.
Ali  3s:S-eat chicken
Ali is eating chicken.

[t should be mentioned that a sentence may consist of only a verb or verb phrase. In other words, if the
comment contains a verb, an independent topic noun phrase is not required for a grammatical sentence. This
can be seen by comparing the following sentence with that of the previous example.

(47) Mei-kanu.
3s:S-eat
He is eating.

7. INTERROGATIVES

7.1 Yes/No Questions

There are four grammatical types of yes/no questions. The most common employs the yes/no question
marker -0, which occurs clause finally. This marker i1s also used in declarative sentences as an ‘immediacy
marker’, indicating that the action is to be done before something else is done. The second type of yes/no
question uses the phrase pi tahi ‘or not?’ clause finally. Similarly, the third type i1s characterized by the
construction pe?a pi tau ‘finished or not yet?” which also occurs clause finally. The answer to this latter
question 1s not ‘yes’ or ‘no’, but rather ‘finished’ or ‘not yet’. A final type of yes/no question is best described
as a tag question, and marked by the clause-final marker -inp. This type of question is different from the others
in that the speaker's intent i1s to solicit agreement, rather than to obtain information. In other words, the
expected answer to this question is always ‘yes’. One example of each of these question types is shown below.

(48) Imi-na-7eu  puhoi-0?
2p:S-IR-go bathe-QM
Are you going to bathe?

(49) Musia-i Amerika mati-suka turenu pi tahi?
person-PL  America 3p:S-like durtan or not
Do Americans like durian or not?

(50) Ai-kanu pe?a pi tau?
2s:S-eat  finish or not yet
Have you already eaten or not?

(51) Udata ma i-?ata rene-in?

mountain DET 3sn:S-tall  very-TQM
That mountain is huge, 1sn't 1t?
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7.2 Content Questions

The most common question words are shown in the following list.

(52) kudapa ‘why’
apa ‘where (thing)’
lapa ‘from where’
sapa ‘where (person)’
seme ‘what’
se ‘who’
sesi ‘who (plural)’
napa ‘how, 'in what way’
ida ‘how many, how much’

Except for kudapa ‘why’, which occurs clause initially, question words normally occur in the same
position that the answer would occur in a corresponding declarative sentence, as shown in the sentences pairs
below.

(53) Kudapa amu-ana  mei-kolo?

why 2s:P-child  3p:S-cry
Why is your child crying?
Aku-ana mei-kolo sabe mei-n-ta?u.

1s:P-child 3p:S-cry because 3p:S-ST-afraid
My child is crying because she is afraid?

(54) Husein laku Kalsum mati sapa?
Husein  and Kalsum 3p:S  where
Where are Husein and Kalsum?

Husein laku Kalsum mati aulo.
Husein and  Kalsum 3p:S  to oceanward
Husein and Kalsum are by the ocean.

(55) Ai-keu au lete apa?
3p:S-go  to upward where
Where (up there) are you going?

Au-teu au lete udata.
1p:S-go to upward mountain
I'm going up to the mountain.

(56) Ai-puna seme?
2s:5S-do what
What are you making?

Au-Tuna aku-haka.
1s:S-do 1s:P-boat
I'm making my boat.

(57) Putu-ida baru mati-1a?i?
day-how many before  3p:S-arrive
How many days before they arrive?

Putu-dima baru mati-la?i.
day-five before  3p:S-arrive
Five days before they arrive.
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Interestingly, there 1s no single word which can be translated ‘when’.

Instead the interrogative

morpheme ida “how much, how many’ 1s used in combination with a quantity of time. Thus, to ask the
question “when’ would require the use of words such as the following;

(58)

putu-ida “how many days’
oras-ida ‘how many hours’
hudanu-ida ‘how many months’
nadiu-ida ‘how many years’

8. A SHORT TEXT

The narrative text below was transcribed and edited from a cassette recording of a native speaker. Since
the grammatical structure in this text is relatively simple, 1t provides a good illustration of basic Larike syntax.
The first line is written according to the standard orthography,'” while the second line is morphologically
parsed. The third and fourth lines provide morphological glosses and a free translation, respectively.

l.

Waktu mise Amina mana kole renea putidu.
waktu mise Amina mana-kole rene-a putu-tidu
time mentioned  Amina 3s:P-back sick-3sn:O  day-three
Some time ago, Amina’s back hurt for three days.

Ami eu hiha biange  adipitotu tidu.
ami-keu  hiha biange adipito-tu tidu

lpe:S-go call midwife night-NOM:PL three
IW'e went and called the midwife on the third night.

Ami matawana adipitotu tidu.
ami-matawana  adipito-tu tidu
lpe:S-sleepless  night-NOM:PL  three
We didn't sleep the third night.

Tarus ami eu tana dokter pi  mantri lete
tarus ami-keu tana dokter p1 mantr1 lete
directly 1pe:S-go take doctor or medic above
IT'e went to get a doctor or medic from Allang.

Meila'i hola meibarenti manit hutidu.
mei-1a?i hola mei-barenti manit hutidu
3s:S-arrive here  3s:S-stop minute  thirty

IWhen he arrived here he rested for thirty minutes.

Pe'a hima  meipasinido.

pefa hima  mei-pasinido
finished that 3s:S-change clothes
Afier that he changed clothes.

Pe'a meirupuma laku eta.
pe?a mei-rupu-ma laku eta
finished 3s:S-stab-35:0  with needle

Then he gave her a shot.

Alanu.
Allang
Allang
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10.

11.

12.

Narohi hima si'u, laku meileyana.
narohi hima si?u laku mei-leyana
day that also then 3s:S-birth
That very day she gave birth.

Laku ana meijaji pe'a laku salamate,
laku ana mel-jaji pefa laku salamate
and child 3s:S-born  finished  with health

baru biange  meilo'i ana  meigunting mana tahale.
baru biange mei-lo?i ana  mei-gunting mana-tahale
before midwife 3s:S-lift  child 3s:S-cut 3s:P-placenta

As soon as the child was safely delivered, the midwife lifted .the child and cut the
placenta [from the umbilical cord].

Tarus meiruho'oa laku okole.

tarus mei-suho?o-a laku okole
directly  3s:S-close-3sn:O  with coconut shell
Then she covered it with a coconut shell.

Baru biange  niko mise meihueku mantahale
baru biange niko mise mei-hueku mana-tahale
before  midwife earlier mentioned 3s:S-bury:TR 3s:P-placenta

niko mise.

niko mise

earlier  mentioned

Then the midwife buried the placenta.

Meihueka hise duma si'u hilale.
mei-hueku-a hise duma si?7u  hilale

3s:S-bury: TR-3sn:O  exist house side inside
She buried it in the house near the outside wall.



lde
1di
Ite
1ti1
1pe
1pi
28
2d
2t

2p

3s

3sn

3d

3t

3p

3pn
CA
CLASS
COM
CONT
DUP
excl
hum
IMM
incl

IR
RECIP

NEG
NOM
nhum

PAN
PL

SG
sing
ST
TR

APPENDIX: ABBREVIATIONS

The following is a list of abbreviations used to gloss examples in this paper:

1st person dual exclusive

1st person dual inclusive

1st person trial exclusive

1st person trial inclusive

1st person plural exclusive

1st person plural inclusive

2nd person singular informal

2nd person dual

2nd person trial

2nd person plural (and 2nd
person singular formal)

3rd person singular human

3rd person singular nonhuman

3rd person dual human

3rd person trial human

3rd person plural human

3rd person plural nonhuman

causative

classifier

completive marker

continual state or action

reduplication

exclusive

human

immediacy marker

inclusive

irrealis marker

reciprocal

realis marker

negative marker

nominalization marker

nonhuman

object marker

possessive marker

Proto- Austronesian

plural marker

subject marker

singular marker

singular

stative marker

transitive marker
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This can be seen by a comparison of the Larike words in example (1) with the following proto forms:
PAN *binaj ‘woman’, PAN *'anak ‘child’, PAN *bu[tjuh ‘penis’, PAN *vaka[l] ‘root’, PAN
*ki(CTHki(Ct) “to bite”, and proto-Philippine *heqge “affirmative .

In words which contain identical vowels separated by glottal, there i1s no way of knowing whether that
glottal is present in the underlying representation, or whether 1t 1s the result of the glottal insertion rule.
For economy's sake, it will be assumed that such glottals are the result of the insertion rule, and that there
is no need to recognize them in the underlying representation.

Except for sequences of identical vowels, most combinations of vowel sequences are present in roots.
Those non-identical combinations of vowels which are not found 1n roots (namely eo, oe, ui, 1u, 1e and 10)
do occur in multimorphemic words.

Historically, words such as i?an-u, lalan-u, and weid-u originated from PAN *ikan, *jalan, and *wer.
respectively.

Historically, there were obligatory subject-agreement prefixes on verbs, which, through a series of
historical sound changes, were reduced to a single consonant and then fused to the verb root, resulting in
the root alternations observed today. These historical sound changes are common to a number of
languages 1n Central Maluku, and are discussed in Collins (1983).

The transitive marker -ku becomes -ke for transitive reflexives. In addition, the transitive marker -ku
followed by the 3sn object suffix -a results in the fused form -ka.

There are some words 1n which the suffix -ta seems to be in free variation with the suffix -te. Although
further evidence 1s needed, the available data indicate that -te forms adjectives rather than nouns.

The term “possessive’ 1s used here in a general sense. Stated concisely, “possessives refer... to possessed
nouns, that i1s, nouns denoting someone or something associated with the possessor through various
genitive relationships including, but not limited to, ownership, authorship, kinship, and part-whole
relationsips’™ (Wilson 1982:3).

The practical orthography for Larike closely follows the standard Indonesian orthography, with the
exception that the glottal /?/ i1s represented by a single quotation mark in Larike. Word-initial glottals,
however, are never written. Word stress is also not marked. To reduce word lengths, the dual, trial, and
plural forms (excluding the third person plural nonhuman form) of both subject and object affixes (see
Tables 3 and 4) are written as separate words. In addition, all possessive prefixes (see Table 6) are
written as separate words. Classifers are also written separately from the numeral which they precede.



REFERENCES

Chlenov, M. A.

1976 Nasalenie Molukkskikh Ostrovov. Moscow Nauka.
Chlenov, M. A. and U. Sirk
1973 “Merger of Labial Phonemes in Ambonese Languages.” Acta et Commentationes

Universitatis Tartuensis, Oriental Studies 11 (2):58-97.

Collins, James T.
1980 “Laha: a Language of the Central Moluccas.” /ndonesia Circle 23:3-19.

1982 “Linguistic Research in Maluku: a Report of Recent Field Work.” Oceanic Linguistics 21:73-
140.
1983 “The Historical Relationships of the Languages of Central Maluku, Indonesia.” Pacific

Linguistics D-47. Canberra: Australian National University.

Crab, P. van der

1862 De Moluksche Eilanden: Reis van Z. E. den Gouverneur-General C. I Pahud. Batavia:
Lange.
Goldsmith, John A.
1990 Autosegmental and Metrical Phonology. Cambridge: Basil-Blackwell.

Laidig, Carol J.
1992 “Segments, Syllables, and Stress in Larike.” In Phonological Studies in FFour Languages of
Maluku. ed. by Donald A. Burquest and Wyn D. Laidig. pp. 67-126. Dallas: Summer
Institute of Linguistics, University of Texas at Arlington, and Pattimura University.

3

Laidig, Wyn D.
1993 “Insights from Larike Possessive Constructions.” Oceanic Linguistics 32:311-351.

Laidig, Wyn D. and Carol J. Laidig
1990 “Larike Pronouns: Duals and Trials in a Central Moluccan Language.” Oceanic Linguistics
29:87-109.

1991a Lalepata Sou Rikedu [Percakapan Bahasa Larike] (Larike Conversations). Ambon: Summer
Institute of Linguistics and Pattimura University.

1991b Tarus Sou Rikedu [Tata Bahasa Larike] (Larike Grammar). Ambon: Summer Institute of
Linguistics and Pattimura University.

1991c Carita Sou Rikedu [Cerita Bahasa Larike] (Larike Folktales). Ambon: Summer Institute of
Linguistics and Pattimura University.

1991d Kamus Sou Rikedu [Kamus Bahasa Larike] (Larike Dictionary). Ambon: Summer Institute of
Linguistics and Pattimura University.

Ludeking, E. W. A.

1868 Schets van de Residentie Amboina. The Hague: Martinus Nijhoff.
Perlmutter, David M.
1978 “Impersonal Passives and the Unaccusative Hypothesis.” In Proceedings of the Fourth
Annual Meeting of the Berkeley Linguistic Society. pp. 157-189. Berkeley: University of
California.

41



Rosen, Carol G.
1984 “The Interface Between Semantic Roles and Initial Grammatical Relations™. In Studies in
Relational Grammar 2, ed. by D. M. Perlmutter and C. G. Rosen. pp. 38-77. Chicago:
University of Chicago Press.

Stresemann, Erwin
1927 Die  Lauterscheinungen in den  Ambonischen  Sprachen. Zeitschnift  fur
Eingeborenen-Sprachen, Beiheft X.

Travis, Edgar W.
1989 “A Lexicostatistic Survey of the Languages Indigenous to Ambon Island.” In Workpapers in
Indonesian Languages and Cultures Vol. 6, ed. by Wyn Laidig. pp. 65-101. Ambon: Summer
Institute of Linguistics and Pattimura University.

Wallace, Alfred R.
1869 The Malay Archipelago: the Land of the Orang-Utan and the Bird of Paradise. London:

Macmillan.
Wilson, William H.
1982 “Proto-Polynesian Possessive Marking.” Pacific Linguistics B-85. Canberra: Australian

National University.

42



